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Zmluva 
na zabezpečenie oficiálnych podujatí v rámci Predsedníctva Slovenskej republiky na 

Ministerskom zasadnutí Rady OECD v roku 2019  
uzavretá podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka č.513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zmluva“) 
 

Číslo zmluvy MF SR: 2019/048 
 

Zmluvné strany 
 
Objednávateľ:   Slovenská republika zastúpená Ministerstvom financií SR       
Sídlo:             Štefanovičova 5, 817 82 Bratislava                                                                               
Zastúpený:                                Ing. Albín Kotian, generálny tajomník služobného úradu  
Bankové spojenie:         Štátna pokladnica, Radlinského 32, 810 05 Bratislava 15 
IBAN:           
IČO:  00151742     
DIČ:  2020798351    
IČ DPH:  nie je platcom DPH 
 
(ďalej ako „objednávateľ“ )      
 
a 
 
Poskytovateľ:   STONE PP, s. r. o.    
Sídlo:                                      Röntgenová 26, 851 01 Bratislava 
konajúci prostredníctvom:  Tomáš Zavarský, konateľ 
Bankové spojenie:  Tatra banka, a.s. 
IBAN:      
IČO:  36867501   
DIČ:  2023014125                         
IČ DPH:   SK2023014125 
Zapísaný:  Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka č.: 

64026/B 
     
(ďalej ako „poskytovateľ“) 
 
(ďalej aj ako „zmluvná strana“ alebo spolu ako „zmluvné strany“) 
 
                                                                                    

Článok   I. 
Úvodné ustanovenia 

 
1.1 V súvislosti s Predsedníctvom Slovenskej republiky na Ministerskom zasadnutí Rady OECD (MCM OECD) 

v roku 2019 sa v apríli a v máji 2019 uskutočnia medzinárodné podujatia na vysokej úrovni za účasti 
vládnych predstaviteľov členských štátov OECD, veľvyslancov členských štátov OECD a vládnych 
predstaviteľov za Slovenskú republiku.  
 

1.2 Rokovania veľvyslancov členských štátov OECD, konzultácie Poradného výboru odborov a odborových 
zväzov pri OECD (TUAC) a Poradného výboru OECD pre podnikanie (BIAC) s predsedníckou krajinou MCM 
OECD (SR) sa uskutočnia v dňoch 2. – 4. apríla 2019 v Bratislave a Ministerské zasadnutie Rady OECD a 
OECD Fórum 2019 v rámci tzv. OECD Week 2019 sa uskutočnia v dňoch 20. – 23. mája 2019 v Paríži, 
Francúzska republika. 

 
1.3 V nadväznosti na uvedené Ministerstvo financií SR uzavrelo túto zmluvu za účelom poskytnutia služieb 

súvisiacich s organizáciou oficiálnych podujatí v rámci Predsedníctva Slovenskej republiky na Ministerskom 
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zasadnutí Rady OECD v roku 2019, a to postupom podľa platného a účinného zákona o verejnom 
obstarávaní. 

 
Článok II. 

Účel a predmet zmluvy 
 

2.1 Účelom tejto zmluvy je upraviť podmienky poskytovania služieb na zabezpečenie organizácie oficiálnych 
podujatí v rámci Predsedníctva Slovenskej republiky na Ministerskom zasadnutí Rady OECD v roku 2019. 
Jedná sa o podujatia s vysokou reprezentačnou úrovňou zástupcov členských štátov OECD, ktoré  
reprezentujú Slovenskú republiku voči OECD a členským štátom OECD. 
 

2.2 Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa počas predsedníctva SR v Rade OECD riadne, včas a 
komplexne zabezpečiť pre objednávateľa služby pri organizovaní podujatí uvedených v článku I. bod 1.2 
vyššie. Ako súčasť poskytovaných služieb sa poskytovateľ zaväzuje zabezpečiť aj organizáciu sprievodného 
programu pre veľvyslancov členských štátov OECD a pre ich partnerov/partnerky. Služby sú bližšie uvedené 
v prílohe č. 1, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

 
2.3 Detailná špecifikácia jednotlivých služieb, miesto ich poskytnutia a časový harmonogram podujatí je 

uvedená v cenovej ponuke poskytovateľa, predloženej v rámci prieskumu trhu pre každé podujatie 
samostatne, ktorej prijatie objednávateľ potvrdil formou oznámenia o prijatí cenovej ponuky poskytovateľa, 
vyhodnotenej v rámci prieskumu trhu ako cenovo najvýhodnejšia ponuka, a ktorá sa stáva záväzná pre obe 
zmluvné strany dňom podpísania tejto zmluvy (ďalej ako „schválená cenová ponuka“).  
 

2.4 Predmetom tejto zmluvy je aj záväzok objednávateľa za riadne a včas poskytnuté služby zaplatiť 
poskytovateľovi odmenu podľa článku III. tejto zmluvy. 
 

Článok III. 
Cena a platobné podmienky 

 
3.1 Plnenie bude poskytované na základe písomnej Výzvy na plnenie, ktorú objednávateľ vystaví v súlade so 

schválenou cenovou ponukou.  
 

3.2 Zmluvné strany sa dohodli, že výška odmeny poskytovateľa je špecifikovaná v schválenej cenovej ponuke, 
pričom poskytovateľ má nárok len na úhradu ceny za všetky skutočne poskytnuté plnenia v prospech 
objednávateľa pri plnení príslušnej Výzvy na plnenie. K dohodnutej sume bude fakturovaná DPH podľa 
platných a účinných právnych predpisov. 

 
3.3 Odmena zahŕňa v sebe všetky priame aj nepriame náklady a výdavky poskytovateľa, spojené 

s organizáciou podujatí, vrátane nájomného za prenájom priestorov, v ktorých budú podujatia organizované 
a odmeny pre umelcov, ktorí budú na podujatiach vystupovať ako súčasť kultúrneho programu (vrátane 
odmeny SOZA). 

 
3.4 Objednávateľ poskytne poskytovateľovi na základe vystavenej zálohovej faktúry preddavok vo výške 

420.000,00 eur s DPH na zabezpečenie tovarov a služieb týkajúcich sa prípravy a zabezpečenia podujatí 
v Bratislave a v Paríži, a to v termíne do 10 dní odo dňa doručenia zálohovej faktúry do podateľne 
objednávateľa. Zálohová faktúra bude doručená pred prvým podujatím, najneskôr však 5 dní po 
nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy. 

 
3.5 Poskytovateľovi vzniká po vyplatení preddavku nárok na úhradu zvyšnej časti odmeny podľa ods. 3.2 tohto 

článku zmluvy, a to po riadnom poskytnutí služieb podľa Výzvy na plnenie a tejto zmluvy. O poskytnutí 
služieb podľa Výzvy na plnenie spíše poskytovateľ preberací protokol, ktorý bude slúžiť ako podklad pre 
vystavenie faktúry zo strany poskytovateľa. Poskytovateľ pred vystavením faktúry doručí objednávateľovi 
na vedomie ním spísaný preberací protokol. V prípade, ak objednávateľ písomne nevznesie k nemu 
dôvodné pripomienky v lehote do 5 pracovných dní odo dňa jeho doručenia zo strany poskytovateľa, 
preberací protokol sa bude zo strany objednávateľa považovať za odsúhlasený a poskytovateľ bude na jeho 
podklade oprávnený vystaviť faktúru. V prípade, ak bude mať objednávateľ dôvodné pripomienky len k časti 
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poskytnutých služieb, časť preberacieho protokolu, ktorého sa pripomienky netýkajú, sa považuje za 
odsúhlasený a poskytovateľ bude na jeho podklade oprávnený vystaviť faktúru.   
 

3.6 Zvyšnú časť odmeny v sume 476.451,60 eur s DPH objednávateľ uhradí poskytovateľovi po ukončení 
druhého podujatia konaného v Paríži na základe riadne vystavenej a doručenej faktúry s lehotou splatnosti 
tridsať (30) dní odo dňa jej doručenia do podateľne objednávateľa. Faktúra bude obsahovať tiež celkovú 
sumu odmeny podľa ods. 3.8 tohto článku zmluvy, sumu poskytnutého preddavku a zvyšnú časť odmeny.  
Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude preberací protokol v zmysle bodu 3.5 tejto zmluvy. Faktúra bude 
uhrádzaná výhradne prevodným príkazom. Na účely tejto zmluvy sa za deň úhrady faktúry považuje deň 
pripísania finančných prostriedkov na účet poskytovateľa. 
 

3.7 Poskytovateľ zodpovedá za to, aby každá ním vystavená faktúra v mene eur mala všetky náležitosti 
v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, že 
faktúra nebude obsahovať dohodnuté náležitosti, objednávateľ je oprávnený vrátiť poskytovateľovi faktúru 
na doplnenie s uvedením nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. V tomto prípade sa preruší plynutie lehoty 
splatnosti faktúry a nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia opravenej alebo novo vystavenej 
faktúry do podateľne objednávateľa. 
 

3.8 Finančný limit za platby za podujatie, ktoré sa bude konať v Bratislave je vo výške max. 170.200,80 eur 
s DPH a za podujatie, ktoré sa bude konať v Paríži je max. 726.250,80 eur s DPH. Celkový finančný limit 
podľa tejto zmluvy počas doby jej platnosti je 747.043,00 eur bez DPH, čo pri súčasnej 20 % sadzbe DPH 
predstavuje sumu 896.451,60 eur s DPH.  

 
Článok IV. 

Miesto plnenia 
 

4.1 Miestami plnenia je Bratislava, Slovenská republika  a Paríž, Francúzska republika, pričom konkrétne miesto 
bude uvedené v príslušnej Výzve na plnenie a časových harmonogramoch príslušného podujatia, ktoré budú 
vyplývať zo schválenej cenovej ponuky. 

 
Článok V. 

Korešpondencia a kontaktné osoby 
 
5.1 Každá komunikácia medzi zmluvnými stranami bude prebiehať prostredníctvom kontaktných osôb 

zmluvných strán, prípadne nimi poverených a/alebo splnomocnených osôb. 
 

5.2 Všetky oznámenia medzi zmluvnými stranami týkajúce sa realizácie plnenia podľa tejto zmluvy musia byť 
vykonané v písomnej podobe a druhej zmluvnej strane doručené buď osobne alebo doporučeným listom či 
emailom na adresu uvedenú v záhlaví zmluvy, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

 
5.3 Zmluvné strany si do 5 pracovných dní odo dňa účinnosti zmluvy vzájomne oznámia mená a kontaktné 

údaje poverených osôb, oprávnených operatívne konať v organizačno-technických veciach, ktorými sú napr. 
oznámenie detailného časového harmonogramu jednotlivých aktivít vychádzajúceho zo schválených 
cenových ponúk, presného počtu delegátov, ktorí sa zúčastnia konkrétnej aktivity a pod. 

 
5.4 Zmluvné strany sa zaväzujú, že v prípade akejkoľvek zmeny údajov, uvedených v záhlaví zmluvy, budú 

o tejto zmene druhú zmluvnú stranu bezodkladne písomne informovať. Zmena bankového účtu 
poskytovateľa je možná len na základe písomného dodatku k zmluve. 

 
Článok VI. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 
 

6.1 Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť služby v súlade s touto zmluvou a Výzvou na plnenie, ktorá vychádza 
zo schválenej cenovej ponuky. V odôvodnených prípadoch hodných osobitného zreteľa je možné na základe 
požiadavky objednávateľa nahradiť niektoré položky v schválenej cenovej ponuke iným obdobným plnením, 
ktoré musí zodpovedať druhu, charakteru a cene schváleného plnenia a pri poskytnutí ktorého nedôjde k 
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prekročeniu celkového finančného limitu príslušného podujatia podľa bodu 3.8 tejto zmluvy. Za účelom 
posúdenia, či plnením požiadavky na iné obdobné plnenie dôjde k prekročeniu celkového finančného limitu 
príslušného podujatia podľa bodu 3.8 tejto zmluvy alebo nie, sa poskytovateľ zaväzuje bez zbytočného 
odkladu po vznesení požiadavky objednávateľa na poskytnutie iného obdobného plnenia oznámiť 
objednávateľovi zmenu ceny oproti schválenej cenovej ponuke. V prípade, ak by poskytnutím iného 
obdobného plnenia malo dôjsť k prekročeniu celkového finančného limitu príslušného podujatia podľa bodu 
3.8 tejto zmluvy, poskytovateľ nie je povinný poskytnúť takéto iné obdobné plnenie. 
 

6.2 Objednávateľ je oprávnený počas platnosti a účinnosti zmluvy dávať poskytovateľovi pokyny súvisiace  
s poskytovaním služieb podľa tejto zmluvy, ktoré musia byť súladné s touto zmluvou.  
 

6.3 Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať objednávateľovi služby podľa tejto zmluvy riadne a včas, s odbornou 
starostlivosťou a v súlade so záujmami objednávateľa, ktoré sú mu známe alebo mu musia byť známe. 
Poskytovateľ berie na vedomie, že pri poskytovaní služieb sa bude od neho vyžadovať flexibilita súvisiaca 
s požiadavkami objednávateľa. Poskytnuté služby musia zodpovedať podmienkam stanoveným v tejto 
zmluve, vo Výzve na plnenie, ktorá vychádza zo schválenej cenovej ponuky, požiadavkám a pokynom 
objednávateľa v zmysle tejto zmluvy. 

 
6.4 Pri plnení povinností v zmysle tejto zmluvy a Výzve na plnenie je poskytovateľ povinný postupovať tak, aby 

nepoškodzoval alebo neohrozoval dobré meno objednávateľa a/alebo jeho oprávnené záujmy a pri 
formulovaní konkrétnych požiadaviek vo Výzve na plnenie je poskytovateľ povinný poskytnúť 
objednávateľovi všetku potrebnú súčinnosť smerujúcu k naplneniu účelu tejto zmluvy. 
 

6.5 Poskytovateľ sa zaväzuje, že služby podľa tejto zmluvy bude poskytovať v súlade s pokynmi objednávateľa 
v zmysle tejto zmluvy a včas mu oznámi všetky okolnosti, ktoré môžu mať vplyv na zmenu pokynov 
objednávateľa. 

 
6.6 Poskytovateľ je povinný ako súčasť poskytovaných služieb zabezpečiť pre objednávateľa aj prevozy tovarov 

a osôb v rámci Bratislavy a do Paríža, a to podľa požiadaviek objednávateľa v zmysle tejto zmluvy. 
Poskytovateľ sa zaväzuje dopravu zabezpečiť prostredníctvom prepravcov, ktorí majú platné poistenie 
prepravovaných tovarov a osôb. V prípade porušenia tejto povinnosti má objednávateľ právo požadovať 
okamžitú nápravu a nahradenie nevhodného dopravného prostriedku, resp. vodiča, zodpovedajúcim 
dopravným prostriedkom, resp. vodičom.  

 
6.7 Poskytovateľ sa ďalej zaväzuje ako súčasť poskytovaných služieb zabezpečiť na účet objednávateľa aj 

prenájom nebytových priestorov, v ktorých budú podujatia organizované a účasť umelcov, ktorí budú na 
podujatiach vystupovať v rámci kultúrneho programu.  
 

6.8 Poskytovateľ sa zaväzuje dodržiavať pri plnení tejto zmluvy všeobecne záväzné právne predpisy platné 
a účinné na území Slovenskej republiky, vzťahujúce sa alebo súvisiace s poskytovanými službami 
a konkrétnym podujatím.  
 

6.9 Poskytovateľ sa zaväzuje, že bude pri poskytovaní služieb podľa tejto zmluvy plne rešpektovať aj interné 
predpisy objednávateľa, pokiaľ s nimi bude písomne oboznámený a nebudú v rozpore s touto zmluvou, 
resp. ich dodržiavanie neohrozí riadne a včasné poskytnutie služieb v zmysle tejto zmluvy zo strany 
poskytovateľa.  
 

6.10 Objednávateľ je povinný poskytnúť poskytovateľovi včas potrebnú súčinnosť pri plnení zmluvy a Výzvy na 
plnenie, a to v takom časovom predstihu, aby poskytovateľ mohol riadne a včas poskytnúť služby v zmysle 
tejto zmluvy, najmä poskytnúť poskytovateľovi na požiadanie všetky detailné časové harmonogramy 
vychádzajúce z časových harmonogramov v zmysle schválenej cenovej ponuky, grafické, príp. textové 
podklady, ktoré sú podľa poskytovateľa nevyhnutné pre plnenie zmluvy. Objednávateľ zodpovedá za 
správnosť a úplnosť ním poskytnutých podkladov. Poskytovateľ je však povinný upozorniť objednávateľa na 
nevhodnosť predložených podkladov. V prípade, ak objednávateľ na ich použití trval, zodpovednosť je na 
strane objednávateľa. V prípade neposkytnutia súčinnosti v zmysle tohto ustanovenia objednávateľom 
alebo ním určenou/poverenou osobou alebo tretím subjektom sa poskytovateľ nedostáva do omeškania, 
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a to až do okamihu poskytnutia riadnej súčinnosti objednávateľom alebo ním určenou/poverenou osobou 
alebo tretím subjektom. 
 

6.11  Objednávateľ sa zaväzuje, že poskytovateľovi najneskôr v lehote piatich (5) pracovných dní pred začiatkom 
podujatia oznámi konečný počet osôb, ktoré sa majú podujatia zúčastniť. Objednávateľom oznámený počet 
osôb je záväzný a poskytovateľ pre tento objednávateľom oznámený počet osôb zabezpečí poskytnutie 
služieb podľa tejto zmluvy. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že v prípade že sa podujatia zúčastní menší 
počet osôb ako počet osôb, ktoré oznámil objednávateľ poskytovateľovi, poskytovateľovi bude pre 
vystavenie faktúry a spísanie preberacieho protokolu ako podklad slúžiť počet osôb, ktoré mu objednávateľ 
oznámil. 

 

Článok VII. 
 Sankcie a zodpovednosť za škodu 

 
7.1 V prípade, ak poskytovateľ neposkytne služby podľa príslušnej Výzvy na plnenie, ktorá vychádza zo 

schválenej cenovej ponuky, objednávateľovi riadne, je povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo 
výške 10% z hodnoty príslušnej Výzvy na plnenie s DPH. V prípade, ak poskytovateľ neposkytne služby 
podľa príslušnej Výzvy na plnenie objednávateľovi včas, je povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu 
vo výške 10% z hodnoty príslušnej Výzvy na plnenie s DPH za každý, aj začatý  deň omeškania. Zaplatením 
zmluvnej pokuty nezaniká nárok objednávateľa na náhradu škody, vzniknutej v dôsledku konania, resp. 
nekonania poskytovateľa. Ak poskytovateľ oznámi objednávateľovi, že objednané služby nevie zabezpečiť 
v primeranej kvalite alebo v dojednanom čase, má objednávateľ právo si tieto služby objednať u tretej osoby 
na náklady poskytovateľa. Zmluvnú pokutu uhradí poskytovateľ na základe písomnej výzvy objednávateľa 
v lehote splatnosti 14 dní odo dňa doručenia výzvy poskytovateľovi. 
 

7.2 V prípade omeškania objednávateľa so splnením peňažného záväzku alebo jeho časti, má poskytovateľ 
právo v súlade s § 369a Obchodného zákonníka v znení zákona č. 9/2013 Z. z. uplatniť si z nezaplatenej 
sumy úroky z omeškania v sadzbe podľa Nariadenia vlády SR č. 21/2013 Z. z. 

   
Článok VIII. 

Trvanie a skončenie zmluvy 
 

8.1 Zmluvu je možné skončiť:  
a) písomnou dohodou zmluvných strán,  
b) písomnou výpoveďou, 
c) písomným odstúpením od zmluvy. 

 
8.2 Objednávateľ je oprávnený vypovedať túto zmluvu, ak poskytovateľ nezrealizuje prvé podujatie v Bratislave 

riadne a/alebo včas v súlade s touto zmluvou, Výzvou na plnenie a schválenou cenovou ponukou. 
Výpovedná lehota je 10 dní a začína plynúť dňom nasledujúcim po dni jej doručenia poskytovateľovi. 
Poskytovateľ má nárok na úhradu za služby riadne poskytnuté v zmysle tejto zmluvy do ukončenia tejto 
zmluvy. V prípade, ak bude poskytnutý preddavok v zmysle bodu 3.4 prevyšovať cenu za služby v zmysle 
predchádzajúcej vety, poskytovateľ do 10 dní odo dňa zániku tejto zmluvy vráti objednávateľovi prevyšujúcu 
časť preddavku. Nárok objednávateľa  na úhradu zmluvnej pokuty a náhradu škody podľa článku VII. zmluvy 
týmto nie je dotknutý.  
 

8.3 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v prípade podstatného porušenia zmluvných povinností 
zo strany poskytovateľa. Za podstatné porušenie zmluvných povinností sa považuje, ak poskytovateľ:  

a) neposkytne kompletné služby (t. j. nezrealizuje podujatie) v stanovenej lehote, 
b) vstúpil do konkurzného konania alebo reštrukturalizácie, ktoré sa voči nemu začalo po podpise tejto   

zmluvy, 
c) vstúpil do likvidácie, 
d) ak koná v rozpore s touto zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na 

území Slovenskej republiky a na písomnú výzvu objednávateľa toto konanie a jeho následky 
v určenej primeranej lehote neodstráni.  

 
8.4 Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v prípade podstatného porušenia zmluvných povinností 
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zo strany objednávateľa, ktorými sú (i) neposkytnutie súčinnosti v zmysle tejto zmluvy ani v náhradnej 
lehote, určenej poskytovateľom (ii) nezaplatenie preddavku v zmysle bodu 3.4 tejto zmluvy v dohodnutej 
lehote, (iii) prípady v zmysle príslušných ustanovení Obchodného zákonníka.  
 

8.5 V prípade odstúpenia od zmluvy má poskytovateľ nárok na úhradu za služby riadne poskytnuté v zmysle 
tejto zmluvy do ukončenia tejto zmluvy. V prípade, ak bude poskytnutý preddavok v zmysle bodu 3.4 
prevyšovať cenu za služby v zmysle predchádzajúcej vety, poskytovateľ do 10 dní odo dňa zániku tejto 
zmluvy vráti objednávateľovi prevyšujúcu časť preddavku. 

 
8.6 Odstúpenie od tejto zmluvy musí byť v písomnej forme a preukázateľne doručené druhej zmluvnej strane. 

Dňom doručenia písomného prejavu vôle odstúpenia od zmluvy jednou zo zmluvných strán táto zmluva 
zaniká. Odstúpenie od zmluvy sa nedotýka nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty a nároku na náhradu 
škody spôsobenej porušením povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy. 

 
Článok IX. 

Subdodávatelia a register partnerov verejného sektora 
 

9.1 Poskytovateľ je oprávnený pri plnení tejto zmluvy využiť subdodávateľov. Využitím subdodávateľa nie je 
dotknutá zodpovednosť poskytovateľa za riadne plnenie zmluvy a poskytovateľ zodpovedá za plnenie 
subdodávateľov, ako keby plnenie poskytoval sám. 
 

9.2 Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť, aby každý subdodávateľ, ktorý sa bude podieľať na plnení predmetu 
tejto zmluvy bol odborne spôsobilý. Za porušenie odbornej spôsobilosti subdodávateľa zodpovedá 
poskytovateľ v plnom rozsahu. Poskytovateľ zaplatí objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 1.000,- eur, 
ak plnenie poskytnuté subdodávateľom nebolo poskytnuté riadne a/alebo včas, a to za každé jednotlivé 
porušenie povinnosti. 

 
9.3 Poskytovateľ, jeho subdodávatelia v zmysle § 2 ods. 5 písm. e) ZoVO a subdodávatelia podľa § 2 ods. 1 

písm. a) bod 7 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (ďalej spoločne ako „subdodávatelia“), musia byť zapísaní do registra partnerov 
verejného sektora, a to počas celej doby trvania zmluvy. U subdodávateľov táto povinnosť platí len vtedy, 
ak subdodávatelia majú povinnosť byť zapísaní v registri partnerov verejného sektora podľa zákona č. 
315/2016 Z.z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej ako 
„zákon č. 315/2016 Z.z.“). Porušenie tejto povinnosti sa považuje za podstatné porušenie zmluvy a je 
dôvodom, ktorý oprávňuje objednávateľa na odstúpenie od zmluvy. 

 
9.4 Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby subdodávatelia, ktorým vznikla povinnosť zápisu do registra 

partnerov verejného sektora, mali riadne splnené povinnosti ohľadom zápisu do registra partnerov 
verejného sektora v zmysle zákona č. 315/2016 Z.z. 

 
9.5 Poskytovateľ zodpovedá za správnosť a úplnosť údajov zapísaných v registri partnerov verejného sektora, 

identifikáciu konečného užívateľa výhod a overovanie identifikácie konečného užívateľa výhod v zmysle § 
11 zákona č. 315/2016 Z.z. Kým poskytovateľ nevykoná overenie identifikácie konečného užívateľa výhod, 
objednávateľ nie je povinný plniť zo zmluvy a nedostane sa pri tom do omeškania. Objednávateľ má právo 
odstúpiť od tejto zmluvy  z dôvodov, uvedených v § 15 ods. 1 zákona č. 315/2016 Z.z. Objednávateľ nie 
v omeškaní a nie je povinný plniť čo mu ukladá zmluva, ak nastanú dôvody podľa  § 15 ods. 2 zákona č. 
315/2016 Z.z. 

 

Článok X. 
      Záverečné ustanovenia 
 

10.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, ktorou je doba trvania podujatí a uhradenia odmeny podľa 
článku  III. tejto zmluvy. 

  
10.2 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády SR. 
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10.3 Pokiaľ bude táto zmluva predčasne ukončená dohodou zmluvných strán, tvorí stanovenie spôsobu 
vysporiadania vzťahov vzniknutých na základe tejto zmluvy podstatnú náležitosť dohody o ukončení 
účinnosti tejto zmluvy. 
 

10.4 Podmienky tejto zmluvy, ktoré vzhľadom na svoju povahu presahujú dobu jej platnosti, zostávajú 
v platnosti v celom rozsahu a sú účinné až do okamihu ich splnenia a platia aj pre prípadných nástupcov 
a postupníkov zmluvných strán. 

 
10.5 Právne vzťahy touto zmluvou výslovne neupravené sa riadia Obchodným zákonníkom v platnom znení 

a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky.  
 

10.6 Zmeny a doplnenia zmluvy je možné robiť len formou datovaných, očíslovaných písomných dodatkov 
podpísaných účastníkmi, inak sú neplatné. 

 
10.7 Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená postúpiť svoje práva a povinnosti podľa tejto zmluvy na 

inú osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. 
 

10.8 Ak v priebehu zmluvného vzťahu dôjde k reorganizácii poskytovateľa, vrátane zlúčenia a splynutia 
alebo úpadku, je povinný o tejto skutočnosti okamžite písomne informovať objednávateľa, spolu 
s uvedením, ako prechádzajú práva a záväzky z tejto zmluvy na jeho právneho nástupcu. Objednávateľ 
uzavrie s právnym nástupcom dodatok k tejto zmluve iba v prípade, ak budú naplnené podmienky na 
nahradenie pôvodného poskytovateľa novým poskytovateľom v zmysle príslušných ustanovení 
platného zákona o verejnom obstarávaní. 
 

10.9 Ak niektoré ustanovenia tejto zmluvy budú zmluvné strany, súd alebo iné kompetentné orgány 
považovať za neplatné alebo nevymáhateľné, potom takéto ustanovenie bude neplatné iba v dotknutom 
a v najužšom možnom rozsahu, pričom jeho zvyšná časť, význam a dopady, ako aj ostatné ustanovenia 
tejto zmluvy zostávajú v platnosti. Zmluvné strany budú v takom prípade postupovať tak, aby účel 
ustanovení považovaných za nevymáhateľné alebo neplatné bol v maximálne možnej miere 
rešpektovaný a pre zmluvné strany právne záväzný vo forme umožňujúcej jeho právnu vymáhateľnosť. 

 
10.10 Prípadné spory vyplývajúce z tejto zmluvy budú riešené predovšetkým mimosúdne. Podpisom tejto 

zmluvy zmluvné strany potvrdzujú, že rozhodným právom na účely tejto zmluvy je právo platné v 
Slovenskej republike. 
 

10.11 Táto zmluva je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach, z ktorých dve vyhotovenia sú určené pre 
objednávateľa a dve pre poskytovateľa. Každá zo zmluvných strán podpisom tejto zmluvy potvrdzuje 
prevzatie dvoch vyhotovení zmluvy. 
 

10.12  Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pozorne prečítali a prehlasujú, že jej text im je 
zrozumiteľný, jeho význam zrejmý a určitý a že zmluva je prejavom ich slobodnej a vážnej vôle a nebola 
uzavretá pod nátlakom, ani v tiesni a ani za nevýhodných podmienok, čo na znak súhlasu potvrdzujú 
svojimi vlastnoručnými podpismi.  

 
V Bratislave dňa:   25.03.2019  V Bratislave dňa: 25.03.2019 
 
Za poskytovateľa: 

  
Za objednávateľa: 

   
 
 
 
 

Tomáš Zavarský 
konateľ 

STONE PP, s. r. o. 
 

 Ing. Albín Kotian 
 generálny tajomník služobného úradu 

SR - Ministerstvo financií SR 
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Príloha č. 1 
 

Špecifikácia služieb 
 
 

1. Rokovanie veľvyslancov členských štátov OECD, konzultácie Poradného výboru odborov a odborových 
zväzov pri OECD (TUAC) a Poradného výboru OECD pre podnikanie (BIAC) s predsedníckou krajinou 
MCM OECD (SR), konferencia a prezentácia slovenských inovatívnych firiem, sprievdný a kultúrny 
program a sprievodný program pre partnerov/partnerky veľvyslancov členských štátov OECD, ktoré sa 
budú konať v dňoch 2. – 4. apríla 2019 v Bratislave, Slovenská republika:  
 

Popis 

 welcome desk v hoteli, hostesky, produkčné zabezpečenie 

 konzultácie BIAC, TUAC a veľvyslancov 3.4.2019 v čase 8.30 – 13.30 hod.  
- zabezpečenie a prenájom priestorov Pálffyho palác, Fach 
- prenájom, dovoz a montáž nábytku, dekorácia priestoru 
- technické vybavenie, ozvučenie, osvetlenie 
- grafický návrh 
- prestávky na kávu 
- vedenie projektu a dohľad 
- hostesky 

 obed 3.4.2019 v čase 13.30 – 14.15 hod. 
- prenájom priestorov Pálffyho palác, Fach – bistro 
- obedové menu formou švédskych stolov 
- nápoje k obedu 
- prenájom inventáru na servírovanie jedál a nápojov 

 konferencia 3.4.2019 v čase 14.25 – 16.35 hod. 
- prenájom, dovoz a montáž nábytku, dekoráciu priestoru 
- technické vybavenie, ozvučenie, osvetlenie, live video stream, pódium  
- grafický návrh, výroba prezentačných slidov, postprodukcia 
- konferencier, scenár konferencie, vedenie projektu, dohľad 
- zdravotný dozor 

 iné náklady na rokovanie a konferenciu 
- parkovanie, povolenia, vstupy 
- občerstvenie pre rečníkov a organizačný tím 

 sprievodný program pre partnerov/partnerky veľvyslancov 3.4.2019  
- prenájom historickej električky 
- zabezpečenie a prenájom priestorov Au Café reštaurácia 
- moderátor podujatia 
- vstupy, honorár prezentátora: Zoya galéria, Dóm sv. Martina, Party v 21. storočí, Hula workshop  
- mobilná kaviareň na pešej zóne 
- obed (4-chodové servírované menu) 
- nápoje k obedu 
- prestávky na kávu, nápoje počas dňa 
- technické zabezpečenie, ozvučenie 
- vedenie projektu, dohľad 

 galavečera, sprievodný program počas a po galavečeri 3.4.2019 
- prenájom, dovoz a montáž nábytku, dekorácia priestorov 
- večera (4-chodové servírované menu) 
- nápoje k večeri 
- občerstvenie po večeri 
- prenájom inventáru  
- kuchári, obsluha 
- technické vybavenie, ozvučenie, osvetlenie 
- grafický návrh 
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- kultúrny program, umelci 
- vedenie projektu, dohľad 
- hostesky 
- zdravotný, požiarny dozor 

 sprievodný program 4.4.2019 
- prenájom nábytkov 
- prestávka na kávu 
- vedenie projektu, dohľad 
- hostesky 

 iné náklady spojené s prípravou a realizáciou konceptu podujatia 
- architekt na zabezpečenie vizualizácie priestorov pred prípravou podujatia  
- grafické návrhy, prezentačné materiály 
- fotograf, imagebank 
- poplatky 

 
2. Ministerské zasadnutie Rady OECD a OECD Fórum 2019 v rámci tzv. OECD Week 2019, ktoré sa budú 

konať v dňoch 20. – 23. mája 2019 v Paríži, Francúzska republika: 
  

Popis 

 označenie priestorov logom a názvom podujatia (branding priestorov) 
- grafický návrh, kreatívny návrh promostien, vizualizácie 
- architekt – návrh konštrukčného vyhotovenia 
- výrobné náklady 
- technické vybavenie, ozvučenie, osvetlenie 
- montáž, obsluha, demontáž promostien 
- vedenie projektu a dohľad 
- dopravné náklady promostien (Slovensko-Paríž-Slovensko) 

 „Augmented reality“ – ideový koncept, grafický návrh, prezentácia Slovenska 
- ideový koncept, grafika 
- programovanie, digitálne aplikácie, webové rozhranie 
- technické vybavenie 
- vedenie projektu a dohľad počas prípravy podujatia a priebehu podujatia 

 Picnic place 
- ideový koncept picnic place, architekt na zabezpečenie vizualizácie priestoru 
- prenájom, doprava, montáž, demontáž exteriérových nábytkov 
- prenájom stanu, food trucku 
- doprava potravín a surovín 
- personálna obsluha – kuchári, čašnici 
- dopravné náklady, parkovanie 

 prezentačné videá, reklamné videá 
 - videopozvánka: kreatívny návrh, produkčné zabezpečenie, postprodukcia 
- reklamné spoty o Slovensku: kreatívny koncept, produkčné a postprodukčné zabezpečenie 
- promovideá o Slovensku: kreatívny návrhu obsahu, postprodukcia 
- réžia/režisér  

 table mapping – technické a kreatívne zabezpečenie 
- kreatívny návrh 
- produkčné a postprodukčné zabezpečenie 
- vedenie projektu a dohľad 
- technické vybavenie 
- doprava, montáž, demontáž 

 občerstvenie a stravovanie v rámci OECD Week 2019 (fórum koktail, fórum večera, galavečera 
a po galavečeri, raňajky) 
- kompletný nákup potravín a surovín na prípravu jedál, nápojov na jednotlivé podujatia 
- zabezpečenie kávy, nealko nápojov/limonád, pochutín počas podujatia 
- sampling nápojov, snakov 
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- zabezpečenie, prenájom riadov a servisu na prípravu jedál a nápojov 
- manažér kuchyne, šéfkuchári, kuchári, čašníci 
- doprava nápojov a surovín (Slovensko-Paríž-Slovensko) 
- dohľad počas prípravy a počas jednotlivých podujatí 

 kultúrny program po galavečeri 
- doprava, montáž a demontáž nábytkov, dekorácie priestorov 
- technické vybavenie, ozvučenie, osvetlenie vrátane dopravy (Slovensko-Paríž-Slovensko) 
- umelci a doprava hudobných nástrojov 

 tlačoviny (menu karty, nápojové lístky) 

 doprava a ubytovanie personálu a umelcov: personál počas podujatia, personál 
občerstvenie/strava, organizačný tím, hostesky, fotograf, dekoratéri, personál pre montáž 
a demontáž nábytkov, promostien, dohľad počas prípravy podujatia a počas podujatia 
- počet sa upresní podľa finálneho návrhu a zloženia tímu 

 technické a personálne zabezpečenie 
- kreatívny koncept celého podujatia 
- manažment projektu – príprava podujatia 
- grafické práce 
- fotograf 
- architekt: vizualizácie priestorov, pôdorysy, technické špecifikácie potrebné na realizáciu 

projektu 
- scenáre na jednotlivé podujatia 
- manažment projektu počas realizácie podujatia 
- zabezpečenie stravy a nápojov pre personál  
- hostesky počas podujatia 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


